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Opakowanie zawiera:

(b} Your package
includes:
S €

a. 24GHz wireless
optical mouse

b. Nano USB 2.4
GHz receiver

Rating: 5V==100mA

Quick Start
Guide

¢. 1xAA battery
d. Quick Start Guide
e. Warranty booklet

MODEL NAME: WT300
Wireless Optical Mouse

Installing the battery

1. Remove the cover.

2. Insert the battery into the
slot, taking note of the correct
polarity.

3. Replace the cover.

CAUTION:

+ The bundled battery is not
chargeable.

« If you do not use the mouse for a
long time, remove the battery.

« Use a new and similar-type
battery.

Connecting to PC

—

§§§§§i;ﬁﬂ§?

1. Insert the USB receiver into an available USB port.

2. Turn on the power switch.

NOTES:
+ You can store the USB receiver inside the mouse.

« To save power, turn off the power when you are not
using the mouse.

+ Whenidle or not in use for 20 seconds, the mouse
automatically goes to a low-power mode to save
power. Move the mouse to return to normal mode.
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Obsah krabice:

a.

b.

Nazev modelu: Bezdratova
opticka mys WT300

1.
2.

UPOZORNENI:

Pripojeni k POCITACI

1.

2.

POZNAMKY:

Bezdratova optickd mys
2,4 GHz

Pfijimac Nano USB 2,4
GHz

1 x baterie AA
Stru¢na pfirucka
Brozura se zaru¢nimi
informacemi

Sejméte kryt.

Vlozte baterii do
prihradky tak, aby byla
dodrzena spravna
polarita.

Nasadte kryt.

Dodané baterie nenfi
nabijeci.

Nebudete-li my3 delsi
dobu pouzivat, vyjméte
baterii.

Pouzijte nové baterie
nebo baterie stejného

typu.

Zasunte pfijima¢ USB
do volného portu USB.
Zapnéte vypinac.

Pfijimac USB mizete
uchovdvat uvniti mysi.
Jestlize mys
nepouzivate, vypnéte
napajeni, aby se etfila
energie.

V pfipadé necinnosti
nebo pokud my3
nepouzijete po dobu
20 sekund, my3
automaticky prejde
do Usporného rezimu.
Pohybem vrétite mys do
normélniho rezimu.

Contenu de la boite :

a.

Souris optique sans fil
2,4 GHz

. Récepteur nano USB 2,4

GHz
1 x Pile AA

. Guide de démarrage

rapide

Livret de garantie

NOM DU MODELE : WT300
Souris optique sans fil

Installer la pile

1.

Retirez le couvercle du
compartiment a pile.

Insérez la pile en prenant
garde a bien respecter la
polarité.

Replacez le couvercle du
compartiment a pile.

ATTENTION :

La pile incluse n'est pas
rechargeable.

Lors d'une inutilisation
prolongée, retirez la pile.

Utilisez uniquement des
piles neuves et de méme

type.

1.

2.

Insérez le récepteur USB
dans I'un des ports USB
de votre ordinateur.

Allumez la souris.

REMARQUES :

Vous pouvez ranger
le récepteur USB a
l'intérieur de la souris.

Pour économiser de
I'énergie, éteignez la
souris si elle n'est pas
utilisée.

Aprés une période
d'inactivité de

20 secondes, la
souris bascule
automatiquement en
mode basse puissance
pour économiser de
I'énergie. Déplacez
la souris pour revenir
au mode d'utilisation
normal.

Im Lieferumfang sind
enthalten:

a.

c
d.
e.

MODELLNAME: WT300
Kabellose optische Maus

Einlegen der Batterie

1.

ACHTUNG:

Anschluss am PC

1.

2.

HINWEISE:

. Nano USB 2,4 GHz

®

2,4 GHz kabellose
optische Maus

Empfénger
1 x AA Batterie
Schnellstartanleitung

Garantieheft

Entfernen Sie die
Abdeckung.

Legen Sie die Batterie

in das Fach und achten
Sie dabei auf die richtige
Polung.

Setzen Sie die
Abdeckung wieder ein.

Die mitgelieferte Batterie
ist nicht wiederaufladbar.

Wenn Sie die Maus
fur langere Zeit nicht
verwenden, entfernen
Sie die Batterie.

Verwenden Sie eine
neue Batterie ahnlichen

Typs.

Stecken Sie den USB-
Empfanger in einen
freien USB-Anschluss.

Schalten Sie die
Einschalttaste ein.

Sie konnen den USB-
Empfanger in der Maus
verstauen.

Um Strom zu sparen,
schalten Sie die Maus
aus, wenn Sie sie nicht
benutzen.

Wenn die Maus flr

20 Sekunden inaktiv

ist oder nicht benutzt
wird, wechselt sie
automatisch in einen
Niedrig-Energie-Modus,
um Strom zu sparen.
Bewegen Sie die Maus,
um in den Normalmodus
zurlickzukehren.
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A csomagja a kdvetkezéket
tartalmazza:

a. 2.4GHz vezeték nélkili
optika egér

b. Nano USB 2,4 GHz-es
vevd

c¢. 1dbAAelem

Gyors lizembe helyezési
Utmutatd

e. Garanciaflizet

Tipusnév: WT300 vezeték
nélkili optikai egér

Az elem beszerelése

1. Tavolitsa el a burkolatot.

2. A megfeleld polarités-
jelzés szerint helyezze
be az elemet a rekeszbe.

3. Helyezze vissza fedelet.

VIGYAZAT:

A mellékelt elem nem
Ujratolthetd.

Ha hosszabb ideig nem
hasznalja az egeret,
tavolitsa el az elemet.

- Uj, vagy hasonl6 tipusu
elemeket hasznaljon.

Podiaczanie do komputera

1. lllessze be az USB vevét
egy rendelkezésre allé
USB portba.

2. Kapcsoljabe a
fékapcsolot.

MEGJEGYZESEK:

Az USB vevikésziiléket
az egér belsejében
lehet tarolni.

Az energiatakarékossag
érdekében kapcsolja

ki a tapellatast, amikor
nem hasznélja az
egeret.

«  Ha uresjaratban van,
vagy 20 méasodpercig
nem hasznaljak, az egér
energiatakarékossag
érdekében
automatikusan kis
fogyasztasu modra valt.
Mozgassa az egeret,
hogy visszatérjen a
normal tizemmédba.

a.

C
d.

e.

2.

Contenuto della confezione:

Mouse ottico senza fili
2.4 GHz

. Ricevitore nano USB 2.4

GHz
1 x Batteria AA
Guida rapida

Certificato di garanzia

NOME MODELLO: WT300
Mouse ottico senza fili

nstallazione della
batteria

1.
2.

Rimuovete la cover.

Inserite la batteria nello
slot assicurandovi che la
polarita sia rispettata.

Riposizionate la cover.

ATTENZIONE:

La batteria in dotazione
non é ricaricabile.

Se pensate di non usare
il mouse per lungo
tempo rimuovete la
batteria.

Usate una batteria nuova
ed equivalente.

Collegamento al PC

1.

Inserite il ricevitore
USB in una porta USB
disponibile.

Attivate l'interruttore di
alimentazione.

NOTE:

Il ricevitore USB puo
essere riposto all'interno
del mouse.

Per risparmiare energia
spegnete il dispositivo
quando non lo usate.

Dopo 20 secondi di
inattivita il mouse entra
automaticamente in
modalita basso consumo
per risparmiare energia.
Muovete il mouse per
tornare alla modalita
normale.

a.

e.

Bezprzewodowa mysz
optyczna 2,4GHz

Odbiornik Nano USB 2.4
GHz

1 baterie AA

. Instrukcja szybkiego

uruchomienia

Ksigzeczka gwarancyjna

Nazwa modelu:
Bezprzewodowa mysz
optyczna WT300

Montaz/wymiana baterii

1.
2.

Zdejmij pokrywe.
W16z baterie do
gniazda, sprawdzajac
wiasciwy kierunek
biegunow.

Zatéz pokrywe.

PRZESTROGA:

Podiaczanie do komputera

1.

Dostarczona bateria
nie nadaje sie do
tadowania.

Jesli mysz nie bedzie
dtugo uzywana nalezy
wyjac baterie.

Zastosuj nowe baterie
lub baterie podobnego
typu.

W16z odbiornik USB do
wolnego portu USB.

2. Wiacz wtacznik
zasilania.
UWAGI:

Mozesz przechowywac
odbiornik USB
wewnatrz myszy.

Aby zaoszczedzi¢
energie, wytacz
zasilanie, kiedy nie
korzystasz z myszy.

Przy braku aktywnosci
przez 20 sekund,

mysz automatycznie
przejdzie do trybu
niskiego zuzycia energii
w celu oszczedzania
energii. Przesun mysz
w celu powrotu do
normalnego trybu.

b.

Q12750 / Revised Edition V2/ April 2017

A embalagem inclui:
a.

Rato 6ptico sem fios de
2,4 GHz

Receptor nano USB 2.4
GHz

1 pilhas x AA
Guia de consulta rapida
Folheto de garantia

Nome do modelo: Rato
otico sem fios WT300

Instalar a bateria

1.
2.

Remova a tampa.

Coloque a pilha

no respectivo
compartimento

de acordo com a
polaridade correcta.

Colocar novamente a
tampa.

ATENGAO:

A pilha fornecida néo é
recarregavel.

Se nao pretender
utilizar o rato durante
um longo periodo de
tempo, remova a pilha.

Use pilhas novas ou de
tipo semelhante.

1.

Introduza o receptor

USB numa porta USB
disponivel.

2. Ligue o botdo de
energia.

NOTAS:

Pode guardar o receptor
USB dentro do rato.

Para poupar energia,
desligue o rato quando
néo estiver a utiliza-lo.

Quando o rato estiver
inactivo ou nao for
utilizado durante 20
segundos, entrara
automaticamente em
modo de suspensao
para poupar energia.
Desloque o rato para
voltar ao modo normal.

Pachetul include:

a. Mouse optic fard firla 2,4
GHz

b. Nanoreceptor USB la 2,4
GHz

¢. 1xbaterii AA
Ghid de pornire rapida
Brosura de garantie

Nume model: Mouse optic
fara fir WT300

Instalarea bateriei

1. Scoateti capacul.

2. Introduceti bateria in
compartimentul special
respectand polaritatea.

3. Remontati capacul.

ATENTIE:
«  Bateria furnizata nu este
reincarcabila.

In cazul in care nu
veti utiliza mouse-ul o
perioada mai lunga de
timp scoateti bateria.

- Utilizati baterii noi sau
de tip similar.

Conectarea la PC

1. Inserati receptorul
USB intr-un port USB

disponibil.

2. Porniti intrerupatorul de
alimentare.

NOTE:

Puteti stoca receptorul
USB in interiorul mouse-
ului.

«  Pentru aeconomisi
energie, opriti
alimentarea atunci cand
nu utilizati mouse-ul.

Atunci cand este inactiv
sau nu a fost utilizat

o perioada de 20 de
secunde, mouse-ul intra
automat intr-un mod de
economisire a energiei.
Miscati mouse-ul
pentru a reveni la
modul normal.
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a.

d.

e.

1.
2.

B komnnekt BXOOAT:

2.4 Ty 6ecnpoBopHas
onTMYecKas Mbillb

USB npuemHunk 2,4 My

1 3nemeHT NUTaHKA Tuna
AA

KpaTkoe pykoBofcTBO

[apaHTWIHbIN TanoH

MOJEJb: WT300

BecnpoBogHas onTunyeckas
MblLLb

YcTraHoBKa
aKKymynsaTopa

CHUMUTE KPBILLKY.

BcTaBbTe baTapeiiku,
cobntofas NonAPHOCTb.

3aKponTe KpbILLKY.

BHMMAHMUE:

B komnnekte
NOCTaBNATCA 0OblYHbIE
371eMEHTbI MUTaHWA.

M3BnekuTe 6ataperiku,
ecnu Bbl He nonb3yeTecb
MbILLBIO ANVTENbHOE
Bpems.

Wcnonb3yite
OAHOTUMHbIE 3MIEMEHTbI
nuTaHus.

1. Mopknoumnte
USB-npriemMHUK K
csobogHomy nopty USB.

2. Bknwouute Tymbnep
NUTaHNA.

NPUMEYAHUA:

Bbl moxeTe xpaHuUTb
USB-npremHUK BHYTpK
MbILLIN.

[lnA sKOHOMMM SHepru,
BbIKJIIOUMTE NTaHWe,
Korga He ucnonb3yete
MblLLb.

B xoyLiem pexvime nnu
npv HENCNONb30BaHNMN
MbILUV B TEYEHMne

20 MUHYT, MblLLIb
aBTOMaTUYeCKN
nepekxsyaeTca B
CNALWNIA PEXUM.
MepemecTnTe Mbllb AnA
BO3BpaTa B HOPMasbHbIN
pexum.

Q12750_WT300_QSG_V2.indd 2

b.

Su paquete incluye:
a.

Raton 6ptico
inaldmbrico de 2,4GHz

Receptor Nano USB de
2,4GHz

1 x pila AA
Guia de inicio rapido

Folleto de garantia

Nombre de modelo: Raton
optico inaldmbrico WT300

Instalacion de las baterias

Retire la tapa.

Inserte las pilas en la
ranura teniendo en
cuenta la polaridad
correcta.

Vuelva a colocar la tapa.

PRECAUCION:

La pila incluida no es
recargable.

Sino va a utilizar el
ratén durante un largo
periodo de tiempo,
retire la pila.

Utilice pilas nuevas o de
tipo similar.

1.

Inserte el receptor

USB en un puerto USB
disponible.

Active el interruptor de
encendido.

NOTAS:

Puede almacenar el
receptor USB dentro del
raton.

Para ahorrar

energia, desactive la
alimentacion mientras
no esté utilizando el
raton.

Si el dispositivo esta

en activo o no se

utiliza durante 20
segundos, el ratén pasa
autométicamente al
modo de bajo consumo
para ahorrar energia.
Mueva el ratén para
regresar al modo
normal.

b.

WT300 Wireless Optical Mouse
PYCCKUIA ESPANOL YKPAIHCbKA TURKCE

,D,O KOMMNJIEKTY BXOAATb:
a.

Be3pnpoToBa onTuuHa
muwa 2,4 My

Mpuiimay HaHo-USB 2,4
My

batapei AAx 1
KepiBHUUTBO AnA
LIBMAKOrO NOYaTKy
ekcnnyarauii

e. lapaHTiHui bykneT

Ha3ea mopgeni: be3gpoToBa
onTnyHa muwa WT300

IHcTansuin 6aTapen

1.
2.

3HIMITb KPULLIKY.
BcTaBTe B OTBip
GaTapenky,
LOTPVIMYIOUNCH
NOAAPHOCTI.

[oBepHiITb KPULLKY Ha
micue.

OBEPEXHO:

barapeto 3
KOMMNIEKTY HEMOXHa
nepesapaaxaTty.

AKwwo Bu He bypeTe
KOPUCTYBATUCA MU LLEIO
MPOTAroM TPKBanoro
yacy, BUNMIiTb 6aTapeto.

Kopuctynreca HoBrmm
6aTapeamu abo
6aTapeAammM LbOro X
Tmny.

1.

Bcraste npuiimau USB

Ao BinbHoro nopty USB.

2. YBIMKHiTb nepemunkay
KNBJIEHHA
NPUMITKM:

Mpuiimau USB moxHa
36epirati B MULL.

LLlo6 3aowagxyBat
eHeprito, BUMMKaTe
MKUBJIEHHS, KONU HE
KOPUCTYETECS MULLEIO.

Micna 20 cekyHA
6e3aianbHOCTI

MULLa aBTOMATUYHO
nepexoanTb y
PEXUM HU3bKOrO
€HeprocnoXvBaHHs,
o6 3aowaanTn
XKUBNEHHS.
MosopyLwiTb MmuLIeto,
106 NOBEePHYTHCA B
3BUYANHNIN PEXIM.

Paketinizin icerigi:

a. 2,4 GHz kablosuz optik

fare

. Nano USB 2,4 GHz alici

1 tane AA pil

. Hizli Baslangig Kilavuzu

Garanti kitapcig

Model Adi: WT300 Kablosuz
Optik Fare

1.

Kapagdi ¢ikarin.

Kutuplarin dogru
olduguna dikkat ederek
pili yuvaya yerlestirin.

. Kapagdi geri takin.

DIiKKAT:

Saglanan pil sarj
edilemez.

Fareyi uzun bir siire
kullanmayacaksaniz pili
cikarin.

Yeni ve ayni tiirde bir pil
kullanin.

isayara baglama

. USB aliciyr kullanilabilir

bir USB baglanti
noktasina takin.

. Gli¢ diigmesini agin.

NOTLAR:

USB aliciyi farenin iginde
depolayabilirsiniz.

Glig tasarrufu yapmak icin,

fareyi kullanmadiginizda
glicti kapatin.

Fare, 20 saniye boyunca
bosta kaldiginda veya
kullaniimadiginda, glic
tasarrufu yapmak icin
otomatik olarak diistik
glic moduna girer. Normal
moda dénmek icin fareyi
hareket ettirin.
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Federal Communications Commission Statement

This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with

the instructions, may cause harmful interference to radio
communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation.

If this equipment does not cause harmful interference to radio
or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and
receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following conditions:

(1) This device may not cause harmful interference and

(2) This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

CAUTION! Any changes or modifications not expressly approved
by the grantee of this device could void the user's authority to
operate.

c € CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this
product may cause radio interference, in which case the user
may be required to take adequate measures.

Declaration of Conformity (RT&TTE directive 1999/5/EC)

The following items were completed and are considered
relevant and sufficient:

« Essential requirements as in [Article 3]

« Protection requirements for health and safety as in [Article
3.1al.

« Testing for electric safety according to [EN60950].

« Protection requirements for electromagnetic compatibility in
[Article 3.1b].

« Testing for electromagnetic compatibility according to
[EN301489-1] & [EN301489-3]

- Effective use of the ratio spectrum as in [Article 3.2].
« Radio test suites according to [EN 300 440].

NCCEEZE
1R INZRER 4R ey IEEEM“EDE%*F:%: LBINANESBLZ
RIDZETMEBAL - 2T - 1T - HSAERBINRGE
BEEME » IMANEHBE R AR B+
MO RINERSHABRN ERANERIN WL RTINS AR
1: ZRMNRE - WIRER - ANEEL TS
SEM o FIMSERE @ BIKBEEMERIZTLBIE
EDEGAENBERSSHRES T  NFRETRER
EatBREZ T -

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This device complies with Canada licence-exempt RSS
standard(s).

Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Canada, avis d'Industry Canada (IC)

Cet appareil est conforme avec Industrie Canada exemptes de
licence RSS standard(s).

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes
: (1) cet appareil ne doit pas causer d'interférence et (2) cet
appareil doit accepter toute interférence, notamment les
interférences qui peuvent affecter son fonctionnement.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our
commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to
be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components, as well as the packaging materials. Please go
to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the detailed
recycling information in different regions.

This product has been designed to enable proper reuse of
parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled

mmmm bin indicates that the product (electrical and electronic
equipment) should not be placed in municipal waste. Check
local regulations for disposal of electronic products.

K CAUTION! DO NOT throw the product in municipal waste.

Polski

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z
zasadniczymi wymogami i innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/
EU. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem
https://www.asus.com/support/.

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Portugués Declaragao de Conformidade Simplificada da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os
requisitos essenciais e outras disposicdes relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto
integral da declaragao de conformidade da UE esta disponivel em
https://www.asus.com/support/.

Romana Declaratie de conformitate UE, versiune simplificat

Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este in conformitate
cu reglementarile esentiale si cu celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/

UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la adresa https://

Www.asus.com/support/.

Pycckuin YnpoueHHoe 3asABNeHne 0 COOTBETCTBUM eBponeincKoin

AVpeKTMBe
ASUSTek Computer Inc. 3aABnseT, 4TO yCTPONCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM
Tpe6OoBaHNAM V1 iPYTVIM COOTBETCTBYIOLLMM YCNOBUAM ANPeKTVBbI 2014/53/EU.
MonHbIN TekcT feknapatum cootsetcTua EC foctyneH Ha https://www.asus.com/
support/.

Korea Communications Commission Statement
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English Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full
text of EU declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/.

Frangais Déclaration simplifiée de conformité de I'UE

ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme
aux criteres essentiels et autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/EU. La
déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site internet
suivant : https://www.asus.com/support/.

infachte EU-Konfi

ASUSTeK Computer INC hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU Der
gesamte Text der EU-Konformitatserklarung ist verfiigbar unter: https://www.asus.
com/support/.

Italiano

Deutsch

klarung

Dichiarazione di conformita UE semplificata

ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme

ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il
testo completo della dichiarazione di conformita UE é disponibile all'indirizzo: https:/
www.asus.com/support/.

Cestina Zjednodusené prohlaseni o shodé EU
Spolec¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliiuje zékladni
pozadavky a dalsi pfislusna ustanoveni smérnice 2014/53/ EU. PIné znéni prohlaseni

o shodé EU je k dispozici na adrese https://www.asus.com/support/.

Magyar Egyszeriisitett EU megfelel6ségi nyilatkozat

Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel az 2014/53/
EU sz.iranyelv alapvet6 kdvetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az
EU megfeleléségi nyilatkozat teljes szovegét a kdvetkezd weboldalon tekintheti meg:
https://www.asus.com/support/.

Declaracion de conformidad simplificada para la UE

Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los
requisitos basicos y otras disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/EU. En
https://www.asus.com/support/ esta disponible el texto completo de la declaracion
de conformidad para la UE.

YkpaiHcbka CnpouyeHa fAeknapadis npo BignosigHicTb Hopmam €C

ASUSTek Computer Inc. 3aaBnse, Wo Leit NpucTpiii BiANOBiAaE OCHOBHUM BUMOTam
Ta iHWWM BigNoBigHMM BUMoram [upexTtusu 2014 / 53 / EU. MoBHWi1 TeKCT AeknapaLlii
BianosiaHocTi Hopmam €C gocTynHwit Ha https://www.asus.com/support/.

Tiirkge Basitlestirilmis AB Uyumluluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin temel gereksinimlerine
ve diger ilgili hitkimlerine uygun oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam
metni su adreste bulunabilir: https://www.asus.com/support/.

MANUFACTURER

ASUSTeK Computer Inc.

Address: 4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Tel: +886-2-2894-3447

AUTHORISED REPRESENTATIVE IN EUROPE

ASUS Computer GmbH

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorized Distributor in Turkey :

PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S.

Address, City: DUDULLU ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 4.CAD. NO:1

DUDULLU UMRANIYE 34775 ISTANBUL TURKEY

Distributor Tel: 0216 645 82 00

Country: TURKEY

Bilkom Bilisim Hizmetleri A.S.

Address: Mahir iz Cad. No:26 K:2 Altunizade Uskiidar istanbul - Turkiye

Distributor Tel: +90 216 554 9000

Country: TURKEY

C5 Elektronik Sanayi Ve Ticaret A.S.

Address: Sahrayicedit Mah. Omca Sok. Golden Plaza No:33 E Blok Kat: 2
Kadikoy/ISTANBUL

Distributor Tel: +90 (216) 411 44 00

Country: TURKEY

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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